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Get full control over your hearing aids to help 
you hear better and live better
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التوافق

لأفضل أداء، نوصي باستخدام أحدث إصدار متاح من البرنامج لجهازك.

Apple

iPhone، iPad، iPod

•	 The app runs on all versions of iOS & iPadOS 16.0 or later.

Android

•	 The app runs on all versions of Android 8.0 or later.
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نظرة عامة على الصفحة الرئيسية

 اعثر على الميزات الرئيسية التي تعزز استخدامك لسماعة الأذن على الشاشة الرئيسية.

	1.  مستوى صوت مكبر صوت الهاتف

	2. البرنامج

	3. مستوى الصوت

	4. كتم الصوت

	5. إلغاء الكتم

	6.  +Edge Modeتشغيل/إيقاف*

	7. إعادة تعيين جميع التغييرات*

	8. الرئيسية

	9.  معلومات: جولة في التطبيق، دعم العملاء، دليل المستخدم داخل التطبيق

*قد تختلف الميزة حسب طراز جهاز السمع
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 شاشة المعلومات تتيح لك عرض معلومات حول هذا التطبيق، وإرشادات المستخدم والاتفاقيات. وتشمل هذه:

	• جولة التطبيق: مراجعة جولة إرشادية عبر خيارات الصفحة الرئيسية الخاصة بك.�

	•  حول والخصوصية: تفاصيل حول إنشاء التطبيق، وسياسة الخصوصية، واتفاقية ترخيص المستخدم النهائي،

 وخيارات الموافقة.

	• دعم العملاء: خيار إرسال بريد إلكتروني إلى دعم العملاء للحصول على مساعدة إضافية عند الحاجة.

	• دليل المستخدم: دليل مفصل للتطبيق قابل للبحث بالكامل.
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 تحذير: يجب ألا يكون خرج الصوت مزعجا أو مؤلما. يجب خفض مستوى الصوت أو إزالة الجهاز إذا كان خرج الصوت مرتفعا بشكل مزعج أو مؤلما. إذا كنت تحتاج 
 باستمرار إلى خفض مستوى الصوت، فقد تحتاج إلى ضبط جهازك بشكل إضافي.

إشعار مهم لمستخدمي سماعات الأذن المحتملين:

 من الجيد صحيا أن يخضع الشخص الذي يعاني من فقدان السمع لتقييم طبي من قبل طبيب مرخص )ويفضل أن يكون طبيبا متخصصا في أمراض الأذن( قبل شراء سماعة أذن

 بوصفة طبية. وغالبا ما يشار إلى الأطباء المرخصين المتخصصين في أمراض الأذن باسم أطباء الأنف والأذن والحنجرة أو أطباء الأذن أو أطباء الأنف والأذن والحنجرة. والغرض من

 التقييم الطبي هو التأكد من تحديد جميع الحالات القابلة للعلاج طبيا والتي قد تؤثر في السمع وعلاجها قبل شراء سماعة الأذن.

 بعد التقييم الطبي، سيعطيك الطبيب بيانا مكتوبا يفيد بأن فقدان السمع لديك قد تم تقييمه طبيا وأنه يمكن اعتبارك مرشحا لسماعة أذن. وسيحيلك الطبيب إلى أخصائي

سمعيات أو موزع سماعات أذن، حسب الاقتضاء، لإجراء تقييم لسماعة الأذن.

سيجري أخصائي السمعيات أو موزع سماعات الأذن تقييما لسماعة الأذن لتقدير قدرتك على السمع مع سماعة الأذن وبدونها.

 سيسمح تقييم سماعة الأذن لأخصائي السمعيات أو الموزع باختيار سماعة أذن وملاءمتها لاحتياجاتك الفردية.

 إذا كانت لديك تحفظات بشأن قدرتك على التكيف مع التضخيم، فينبغي أن تستفسر عن توفر برنامج للتجربة بالإيجار أو خيار الشراء. يقدم العديد من موزعي سماعات الأذن

 الآن برامج تتيح لك ارتداء سماعة أذن لفترة من الوقت مقابل رسوم رمزية، وبعد ذلك يمكنك أن تقرر ما إذا كنت ترغب في شراء سماعة الأذن.

في بعض المناطق، يجب أن تخضع لتقييم طبي قبل شراء سماعة أذن بوصفة طبية. وتسمح بعض الولايات للبالغين بالتنازل عن التقييم الطبي.

 لن تعيد سماعة الأذن السمع الطبيعي، ولن تمنع أو تحسن ضعف السمع الناتج عن حالات عضوية. إن استخدام سماعة الأذن ليس سوى جزء من إعادة التأهيل السمعي، وقد

يحتاج إلى أن يستكمل بالتدريب السمعي والتعليم في قراءة الشفاه. وفي معظم الحالات، فإن الاستخدام غير المتكرر لسماعة الأذن لا يتيح للمستخدم الاستفادة الكاملة منها.

 تحذير: إذا تم ضبطها على أقصى مستوى للإخراج وارتديت لفترات تتجاوز التوصيات أدناه، فقد يتجاوز تعرض المريض لطاقة الصوت حدود التعرض للضوضاء. هذه 
الأداة مخصصة للاستخدام لمدة أقصاها ست عشرة )61( ساعة يوميا عند ضبطها على أقصى مستوى للإخراج.

الإبلاغ عن الأحداث الضارة

 يجب الإبلاغ عن أي حادث خطير وقع فيما يتعلق بجهاز  Starkeyالخاص بك إلى ممثل  Starkeyالمحلي والسلطة المختصة في الدولة العضو التي تتواجد فيها. يعرف الحادث

 الخطير بأنه أي خلل أو تدهور في خصائص الجهاز و/أو أدائه، أو قصور في دليل تشغيل الجهاز/الوسم قد يؤدي إلى الوفاة أو التدهور الخطير في الحالة الصحية للمستخدم، أو

قد يؤدي إلى ذلك عند تكراره.

الاستخدام المقصود

The T2 Remote is intended to allow a user to remotely control volume, program selection,  

Mute/Unmute of T2-enabled hearing aids.

دواعي الاستخدام

  T2 Remoteهو برنامج اختياري مخصص للمرضى الذين يستخدمون سماعات أذن ممكنة بتقنية  T2والذين يرغبون في استخدام جهاز  iOSأو  Androidليعمل كجهاز

تحكم عن بعد.

المستخدم المقصود وبيئة المستخدم

 أشخاص عاديون في بيئة منزلية.

الفائدة السريرية

 T2 Remoteنفسه لا يوفر فائدة سريرية مباشرة. وتتحقق فائدة سريرية غير مباشرة من خلال تمكين سماعات الأذن من تحقيق الغرض المقصود منها.

Safety information
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دليل الاستخدام ينطبق على ما يلي:

	• Edge AI، G Series AI، Omega AI، Omega AI+ ،السلسلة المميزةPicasso, Evolv AI, Genesis AI,  :ستاركي

	• Vitality AI، A Series AI، Aris AI، Aris AI+ ،السلسلة المميزةArc AI، Intrigue AI،  ،دا فنشيAudibel: 

	• Edge AI، NE Series AI، Noble AI، Noble AI+ ،السلسلة المميزةNuEar: Canvas، Savant، NE NXG AI، 

	• Edge AI ،السلسلة المميزةMicroTech: Portrait، MicroTech Envy، MT NGX AI، 

	• KINDvaro، KINDviano x، KINDviano وKIND: KINDvitalo 

	• Pro Akustik: ipro AI

	• TF10-2 Plus X، TF8-2 Plus، TF7-5 Plus X، TF5-2 Plus X، TF3-2 Plus X وTelefunken: Vation 

	• Edge AI، G Series AI، Omega AI ،السلسلة المميزةAudigy: AGXs pi، AGXs Evolv AI، AGXs Genesis AI،  

إشعار أمني

بيانات المريض خاصة وحمايتها مهمة، لذا يرجى الرجوع إلى ما يلي:

	• تأكد من أن الهواتف الذكية محدثة دائما بأحدث تحديثات الأمان لنظام التشغيل.

	• تأكد من أن إصدار التطبيق المثبت لديك محدث.

	• استخدم فقط تطبيقات  Starkeyمن المتاجر الرسمية مع أجهزة السمع الخاصة بك.

	• تأكد من أن التطبيقات المثبتة لا تملك إلا الأذونات التي تحتاجها.

	• بيانات آمنة في جميع الأوقات. لا تستخدم هاتفا مكسور الحماية ) (jailbreakلضمان بقاء ال

	• بيانات والسرقة. احم نسخك الاحتياطية على الهاتف الذكي من فقدان ال

	• بيانات من الهاتف الذكي إذا لن يعود مستخدما من قبلك أو إذا كان سيتم التخلص منه. أزل جميع ال

يرجى ملاحظة أن هذه ليست قائمة شاملة.
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معلومات تنظيمية

للحصول على الخدمة أو الإصلاح، يرجى الاتصال بأخصائي العناية بالسمع أولا. إذا لزم الأمر، يمكنك إرسال سماعات الأذن الخاصة بك إلى:

  �Manufacturer according to FDA and EU Medical Device Regulation 2017/745 

Starkey Laboratories, Inc. 

6700 Washington Ave. South 

Eden Prairie, MN 55344 USA 

www.starkey.com

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

ستاركي لابوراتوريز )ألمانيا( ذ.م.م  Weg beim Jäger 218-222 22335هامبورغ ألمانيا

5BX،  :الشخص المخول في المملكة المتحدة 

Rd, Hazel Grove Stockport SK7 

William F. Austin House Pepper 

.co.uk المملكة المتحدةStarkey UK

www.starkey

Health Canada المصنع وفقا ل 

ON L5N 6M1 www.starkeycanada.ca 

2476 Argentia Road, Suite 301 Mississauga, 

Starkey Labs Canada Co.Wohlen  QUNIQUE GmbH 

Bahnhofweg 17 5610سويسرا
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زمرلا رايعملا قبطملا ىنعم زمرلا مقر زمرلا

Manufacturer symbol – To identify the 
manufacturer of a product

ةكرشلا ةعنصملا BS EN ISO 15223-1:2021 1.1.5

EEA/EU/EC European Authorised 
Representative symbol

 لثمملا عملاتدم يف ةعامجلا
ةيبوروألا

BS EN ISO 15223-1:2021 2.1.5

سملاتدرو BS EN ISO 15223- 1:2021 8.1.5

دلب عنصلا BS EN ISO 15223-1:2021 3.1.5

Date of manufacture symbol – To indicate the 
date on which a product was manufactured

تخيرا لاتعينص BS EN ISO 15223-1:2021 3.1.5

Indicates the manufacturer’s catalogue 
number so the medical device can be 

identified

مقر كلاتجولا BS EN ISO 15223-1:2021 6.1.5

مقرلا لاتيلسلس BS EN ISO 15223-1:2021 7.1.5

زاهج يبط BS EN ISO 15223-1:2021 7.7.5

ظفحي افاج BS EN ISO 15223-1:2021 4.3.5

دح ةجرد ةرارحلا BS EN ISO 15223-1:2021 7.3.5

دح ةبوطرلا BS EN ISO 15223-1:2021 8.3.5

تهيبن BS EN ISO 15223-1:2021 4.4.5

ةمالع تريذح ةماع
D.2،  مقر عجرملا لودجلاEC 60601-1، 
ةمالع ةمالسلا 2

ISO 7010-W001

 

عجار ليلد/كتبي لاتاميلعت
D.2،  مقر عجرملا لودجلاEC 60601-1، 
ةمالع ةمالسلا 01

ISO 7010-M002

WEEE (Waste Electrical and Electronic 
Equipment) Directive symbol

عمجي لكشب لصفنم EU (WEEE)/91/2 102 لاتهيجو قحلملا لاتعسا

Class II or double insulated electrical 
appliance symbol

ادعمت ةئفلا ةيناثلا D.1 مقر عجرملا لودجلاIEC 60417 IEC 60417- 5172)( 9 زمرلا

Australia’s ACMA Regulatory Compliance 
Mark

RCM)( ةمالع مالاتلاث لاتيميظن AS/NZS 4417.1:2012 ريغ لباق للتقيبط

UKCA ةمالع
  SI 2002مقر 816، غيصبته ةلدعملا
UK MDR 2002)(

ريغ لباق للتقيبط

Giteki ةمالع نوناق ويدارلا ينابايلا ريغ لباق للتقيبط

تراي سمترم
  IEC 60601-1مقرلا يعجرملا.
D.1 لودجلا

IEC 60417-5031

زمر ةداعإ لاتريود
 تهيجو ناملربلا يبوروألا سلجملاو
EC/26/49

I-VII قحلملا

 زمر ةداعإ لاتريود ادعمللت
ةيئابرهكلا ايراطبلاوت ةلومحملا

 تهيجو ناملربلا يبوروألا سلجملاو
EC/26/49

I-VII قحلملا

Norma Oficial Mexicana logo

NOM زمر ةداهش D.3 لودجلاIEC 60601-1 (IEC 60529) 2 زمرلا

ةجرد ةيامحلا D.3 لودجلاIEC 60601-1 (IEC 60529) 2 زمرلا

ةمالع  KCCةيروكلا

لاتةمجر BS EN ISO 15223-1:2021 8.7.5 



ملاحظات
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Starkey and T2 Remote are trademarks of Starkey Laboratories, Inc.

To access an electronic version of this user guide, please visit:  

https://eifu.starkey.com/eifu/


